
สวัสดีค่ะ ศูนย์ครอบครัวเมืองคิมแฮ

ขอแจ้งรายละเอียด "โครงการสนับสนุนค่าใช้จ่ายด้านการศึกษาของบุตรในครอบครัวพหุวัฒนธรรม"

ผู้ที่เข้าเกณฑ์การสมัคร สมัครได้ที่ศูนย์ครอบครัวเมืองคิมแฮ(สำนักงานใหญ่)

1. ผู้มีสิทธิ์สมัคร: บุตรในครอบครัวพหุวัฒนธรรม อายุ 7~18ปี รายได้ครัวเรือนไม่เกิน 100%ของรายได้มา
ตรฐาน และไม่ได้รับ 교육급여

            (1 มกราคม 2008 ~ 31 ธันวาคม 2019)
            * หลังปิดรับสมัคร, จะคัดเลือกผู้ได้รับสิทธิ์ตามเกณฑ์อีกครั้ง

2. เวลารับสมัคร: (จันทร์) 1 มิถุนายน ~ (อังคาร) 30 มิถุนายน 2026  

3. วิธีสมัคร:
ข้อความดังกล่าวแปลเป็นภาษาไทยอย่างถูกต้อง สละสลวย และเป็นทางการสำหรับใช้ในประกาศได้ดังนี้ครั
บ:
วิธีสมัคร: เตรียมเอกสารท่ีกำหนด แล้วเดินทางมาสมัครด้วยตนเองท่ีศูนย์ครอบครัวเมืองคิมแฮ (สำนักงานให
ญ่) *กรุณานำบัตรประจำตัวประชาชนมาด้วย
ช่วงระหว่างวันที่ 1 มิ.ย. (จ.) ~ 12 มิ.ย. (ศ.) เป็นเวลา 2 สัปดาห์: เปิดรับสมัครตามเลขท้ายปีคริสต์ศักร
าชเกิดของผู้สมัคร โดยแบ่งเป็นวันเลขคู่ / วันเลขค่ี
ต้ังแต่วันที่ 15 มิ.ย. (จ.) เป็นต้นไป: สามารถเดินทางมาสมัครได้ตามปกติ โดยไม่มีการแยกตามปีเกิด

4. เวลาสมัคร: 1 มิถุนายน → 13:00~17:30
     2~30 มิถุนายน → 9:30~17:30 (พักเที่ยง 12:00~13:00)

5. เอกสารท่ีต้องย่ืน
- เอกสารที่ยื่น: อนุญาตให้ยื่นเฉพาะเอกสารที่ออกต้ังแต่วันเร่ิมเปิดรับสมัคร (วันจันทร์ที่ 1 ม.ิย.) เป็นต้นไปเท่านั้น!
- สถานที่ยื่น: เดินทางมายื่นเอกสารด้วยตนเองที่ศูนย์ครอบครัว (สำนักงานใหญ่)
- กรณีเอกสารไม่ครบถ้วน: ทางศูนย์จะติดต่อกลับไม่เกิน 2 คร้ังเพื่อให้ส่งเอกสารเพ่ิมเติม
- ข้อควรระวัง: หากไม่มีการแก้ไขหรือส่งเอกสารเพ่ิมเติมตามที่กำหนด การสมัครอาจถูกยกเลิกได้

① แบบฟอร์มการสมัคร *กรอกข้อมูล ณ ศูนย์ครอบครัวเมืองคิมแฮ
- ใบสมัครขอรับทุนสนับสนุนค่ากิจกรรมการศึกษา 1 ฉบับ
- หนังสือให้ความยินยอมเก็บรวบรวมและใช้ข้อมูลส่วนบุคคล 1 ฉบับ

② เอกสารที่ต้องเตรียม *กรุณาเตรียมเอกสารที่เกี่ยวข้องมาด้วยตนเอง และเดินทางมายื่นที่ศูนย์ครอบครัวเมืองคิมแฮ
▶ เอกสารยืนยันความเป็นครอบครัวหลากวัฒนธรรม
- บัตรประจำตัวประชาชน (หรือบัตรประจำตัวผู้สมัคร)
- บัตรประจำตัวคนต่างด้าว (ARC) หรือ สำเนาหนังสือเดินทาง (กรณีที่ยังไม่ได้สัญชาติเกาหลี)
- ใบทะเบียนราษฎร์ (주민등록등본) แบบฉบับเต็ม (상세)
- ใบรับรองความสัมพันธ์ทางครอบครัว (가족관계증명서) แบบฉบับเต็ม (상세)



 -> กรณีผู้อพยพจากการแต่งงานได้รับสัญชาติเกาหลีแล้ว: ให้คัดโดยใช้ชื่อของ ผู้อพยพจากการแต่งงาน เป็นเกณฑ์
 -> กรณีผู้อพยพจากการแต่งงานยังไม่ได้สัญชาติเกาหล:ี ให้คัดโดยใช้ชื่อของ คู่สมรส (ชาวเกาหล)ี เป็นเกณฑ์

▶ เอกสารสำหรับตรวจสอบรายได้ (ยื่นคนละ 1 ฉบับ แยกตามสมาชิกในครัวเรือนที่มีรายได้)
○ กรณีที่สามารถออก "ใบรับรองการชำระเบ้ียประกันสุขภาพ" ในนามของตนเองได้:
  - ใบรับรองการชำระเบี้ยประกันสุขภาพ (ย้อนหลัง 12 เดือน)
    -> สำหรับผู้ประกันตนภาคบังคับ/พนักงานบริษัท (직장가입자): ต้ังแต่ พ.ค. 2025 ~ เม.ย. 2026
    -> สำหรับผู้ประกันตนภาคสมัครใจ/ผู้ประกอบอาชีพอิสระ (지역가입자): ต้ังแต่ ม.ค. 2025 ~ ธ.ค. 2025
○ กรณีที่ไม่สามารถออก "ใบรับรองการชำระเบ้ียประกันสุขภาพ" ในนามของตนเองได้:
 - ใบรับรองการไม่มีรายได้ (사실증명 - 소득이 없는 경우) *เฉพาะบิดามารดาเท่านั้น
 - ใบรับรองจำนวนเงินรายได้ (소득금액증명원 - กรณีที่มีรายได้)
○ กรณีที่ไม่สามารถออกเอกสารข้างต้นได้ทั้งหมด:
 - สลิปเงินเดือน, หนังสือรับรองการหักภาษี ณ ที่จ่าย, ใบแจ้งยอดการจ่ายเงินบำนาญ หรือเอกสารหลักฐานการยื่นภ
   าษี เป็นต้น

▶ ยื่นเฉพาะผู้ที่เข้าข่ายเงื่อนไขเท่านั้น
- ใบรับรองสูติบัตรและสัญชาติ (기본증명서) แบบฉบับเต็ม (상세) (สำหรับผู้ที่ได้รับสัญชาติเกาหลีแล้ว)
- หนังสือมอบอำนาจการสมัคร และหนังสือให้ความยินยอมจากผู้แทนโดยชอบธรรม (กรณีที่ญาติสืบสายโลหิตภายในลำ
  ดับญาติขั้นที่ 3 เป็นผู้มาสมัครแทน) – กรุณาดาวน์โหลดแบบฟอร์มจากหน้าเว็บไซต์เพื่อพิมพ์ออกมาเขียน
- ใบสำคัญการสมรส (혼인관계증명서) แบบฉบับเต็ม (상세) (กรณีหย่าร้างหรือแต่งงานใหม่)
- หนังสือยืนยันความเป็นสามีภรรยาพฤตินัย (อยู่กินด้วยกันโดยไม่ได้จดทะเบียนสมรส) พร้อมเอกสารหลักฐาน – กรุณ
  าดาวน์โหลดแบบฟอร์มจากหน้าเว็บไซต์เพ่ือพิมพ์ออกมาเขียน
- ใบจำหน่ายรายชื่อออกจากทะเบียนนักเรียน (제적증명서) หรือ ใบรับรองการใช้บริการศูนย์สนับสนุนเยาวชนนอกระ
  บบการศึกษา (กรณีเป็นเยาวชนนอกระบบการศึกษา)

<วิธีส่งแฟกซ์เอกสารประกันสุขภาพ>

(เวปไซด์)ประกันสุขภาพแห่งชาติ

เข้าสู่ระบบ → เลือก เอกสารรับรองการชำระประกันสุขภาพ (หน้าแรก) → วัตถุประสงค์การออกเอกสาร:  ยื
นยันการชำระ/ภาษาเกาหลี/เลือกช่วงเวลา/เบ้ียประกันสุขภาพ → ส่งแฟกซ์

(แอป) The건강보험

ดาวน์โหลดแอป The건강보험 → เข้าสู่ระบบ → เลือก ออกเอกสารรับรองการชำระประกันสุขภาพ (หน้าแ
รก) → วัตถุประสงค์การออกเอกสาร: ยืนยันการชำระ/เลือกช่วงเวลา/เบ้ียประกันสุขภาพ → ดูข้อมูล → ส่ง
แฟกซ:์ 055-337-6349 → กดส่งแฟกซ์

โทร(1577-1000)

โทร 1577-1000 → ยืนยันตัวตน → วัตถุประสงค์การออกเอกสาร: ยืนยันการชำระ/เลือกช่วงเวลา/เบ้ียปร



ะกันสุขภาพ → ขอออกเอกสารทางแฟกซ์ (Fax: 055-337-6349) 

6. คำถาม

Q. ใช้เงินสนับสนุนท่ีใดได้บ้าง

 A. ใช้ได้ท่ีร้านค้าท่ัวไปแบบออฟไลน์เป็นส่วนใหญ่ ท่ีเก่ียวกับการสนับสนุนการเรียนของนักเรียน เช่น
ร้านหนังสือ ร้านเครื่องเขียน สถาบันกวดวิชา สถานท่ีสอนพิเศษ ห้องอ่านหนังสือ ฯลฯ
และใช้ได้ในร้านค้าออนไลน์อยู่ในหมวดการใช้งานเดียวกับร้านออฟไลน ์    

Q. เด็กทุกคนในครอบครัวพหุวัฒนธรรมสมัครได้หรือไม่

 A. ต้องเป็นเด็กอายุ 7–18 ปีท่ีมีสัญชาติเกาหลีและไม่ได้รับ 교육급여, รายได้ครอบครัวต้องไม่เกินเกณฑ์ 
100% ของเกณฑ์รายได้มาตราฐาน

 Q. จำนวนเงินท่ีได้รับเท่าใด

  A. เด็กชั้นประถม: 400,000 วอน, มัธยมต้น: 500,000 วอน, มัธยมปลาย: 600,000 วอน

  Q. ขั้นตอนการสมัครเป็นอย่างไร

  A. ตรวจสอบเอกสารผ่านทางเวปไซด์ → ไปย่ืนท่ีศูนย์ → คัดเลือกผู้มีสิทธ(์เมืองคิมแฮ) →
ใช้เวลาประมาณไม่เกิน 90 วัน → แจ้งผลผู้มีสิทธิ์ → จ่ายแต้มสะสม(ปลายเดือนสิงหาคม)

    *อาจไม่ได้รับสิทธิ์ตามผลประเมินรายได้และลำดับความสำคัญ

  Q. ใช้เอกสารท่ีเคยออกไว้ก่อนหน้านี้ได้ไหม?

 A. ต้องเป็นเอกสารท่ีออกหลังวันที่ 1 มิถุนายน 2026 เท่านั้น

  Q. ใช้เงินได้ถึงเมื่อไร?

  A. (คาดว่า)จะได้รับปลายเดือนสิงหาคมใช้ได้ถึง 30 พฤศจิกายน และเงินสนับสนุนจะหายไปหากไม่ใช้ภา
ยในเวลาท่ีกำหนด

Q. จะได้รับเงินสนับสนุนกิจกรรมการศึกษาอย่างไร

A. จ่ายเป็นแต้มสะสมในบัตร NH농협카드 สามารถใช้กับบัตรเครดิตหรือบัตรเดบิตที่เป็นชื่อของผู้รับสิทธิ์ได้ 
หากยังไม่มีบัตร NH농협카드 สามารถเปิดบัตรใหม่แล้วใช้รับเงินสนับสนุนได้
    
สอบถาม : 055-338-6349, 070-4277-7144


